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Pozměňovací návrhy k návrhu aktu

V pozměňovacích návrzích Parlamentu je pozměněný text zvýrazněn tučnou 
kurzivou. Zvýraznění normální kurzivou je upozorněním pro technická 
oddělení a označuje části návrhu aktu, u nichž je navržena oprava, a má 
sloužit k usnadnění vypracování konečného znění (např. zjevné chyby nebo 
vynechání textu v některé jazykové verzi). Tyto navržené opravy podléhají 
dohodě příslušných oddělení.

V záhlaví každého pozměňovacího návrhu k existujícímu aktu, který má být 
návrhem aktu pozměněn, je na třetím řádku uveden existující akt a na 
čtvrtém řádku ustanovení existujícího aktu, kterého se pozměňovací návrh 
týká. Převzaté části ustanovení existujícího aktu, které Parlament hodlá 
změnit, zatímco návrh aktu tento úsek nezměnil, jsou označeny tučně. 
Případné vypuštění takovýchto úseků se označuje [...].
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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o návrhu rozhodnutí Rady o přijetí eura Lotyšskem ke dni 1. ledna 2014
(COM(2013)0345 – C7-0000/2013 – 2013/0190(NLE))

(Konzultace)

Evropský parlament,

– s ohledem na návrh Komise předložený Radě (COM(2013)0345),

– s ohledem na konvergenční zprávu Komise pro rok 2013 (KOM(2013)0341)
a konvergenční zprávu Evropské centrální banky (ECB) z června 2013 týkající se 
Lotyšska,

– s ohledem na dokument útvarů Komise připojený ke konvergenční zprávě Komise pro rok 
2013 týkající se Lotyšska (SWD(2013)0196),

 s ohledem na své usnesení ze dne 1. června 2006 o rozšíření eurozóny1,

– s ohledem na své usnesení ze dne 20. června 2007 o zlepšení způsobu konzultace
Parlamentu v postupech týkajících se rozšíření eurozóny2,

– s ohledem na čl. 140 odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské unie, podle kterého Rada 
konzultovala s Parlamentem (CX-0000/2013),

– s ohledem na článek 55 jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Hospodářského a měnového výboru (A7-0000/2013),

A. vzhledem k tomu, že článek 140 Smlouvy o fungování Evropské unie (SFEU) stanoví 
dosažení vysokého stupně udržitelné konvergence odkazem na to, že každý členský stát 
musí splnit tato kritéria: dosažení vysokého stupně cenové stability patrného z míry 
inflace, dlouhodobě udržitelný stav veřejných financí, dodržování normálního 
fluktuačního rozpětí stanoveného mechanismem směnných kurzů, stálost konvergence 
dosažené členským státem a jeho účasti v mechanismu směnných kurzů Evropského 
měnového systému, která se odráží v úrovních dlouhodobých úrokových sazeb (tzv. 
maastrichtská kritéria); 

B. vzhledem k tomu, že Lotyšsko splnilo maastrichtská kritéria v souladu s článkem 140 
SFEU a protokol č. 13 o konvergenčních kritériích připojený ke Smlouvě o Evropské unii
a ke SFEU;

C. vzhledem k tomu, že zpravodaj navštívil Lotyšsko, aby posoudil připravenost této země 
na vstup do eurozóny,

1. schvaluje návrh Komise;
                                               
1 Úř. věst. C 298 E, 8.12.2006, s. 249.
2 Úř. věst. C 146 E, 12.6.2008, s.251.
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2. podporuje návrh, aby bylo v Lotyšsku ke dni 1. ledna 2014 přijato euro;

3. konstatuje, že posouzení Komise a Evropské centrální banky (ECB) se uskutečnilo za 
podmínek světové finanční krize, která ovlivnila vyhlídky mnoha jiných členských států 
na nominální konvergenci;

4. konstatuje, že Lotyšsko splňuje příslušná kritéria, a to díky odhodlanému, opravdovému
a neutuchajícímu úsilí lotyšské vlády a lotyšského lidu;

5. konstatuje, že ECB ve své konvergenční zprávě za rok 2013 vyjádřila určité obavy, pokud 
jde o dlouhodobou udržitelnost hospodářské konvergence Lotyšska; domnívá se, že tyto 
obavy je třeba brát se vší vážností, nijak se tím však nemění celkově pozitivní hodnocení 
připravenosti Lotyšska na přijetí eura;

6. vyzývá lotyšskou vládu, aby si s vědomím možné budoucí makroekonomické 
nerovnováhy a ohrožení cenové stability zachovala svůj obezřetný postoj ve fiskální 
politice spolu s politikami obecně zaměřenými na stabilitu;

7. vyzývá lotyšskou vládu a orgány, aby aktivněji komunikovaly s lotyšským lidem s cílem 
zajistit větší podporu veřejnosti pro přijetí eura; vyzývá lotyšské orgány, aby pokračovaly 
ve své informační a komunikační kampani s cílem oslovit všechny občany Lotyšska;

8. vyzývá lotyšskou vládu, aby usilovala o nápravu strukturálních nedostatků na trhu práce 
náležitými strukturálními reformami a reformami vzdělávacího systému;

9. oceňuje stabilitu lotyšského bankovního sektoru během současné krize; poznamenává, že 
Lotyšsko má dlouhou tradici v poskytování služeb klientům bank, kteří mají sídlo
v zahraničí; vítá mimořádně přísnou regulaci vztahující se na lotyšské banky, které 
vyvíjejí činnost v segmentu vkladů klientů se sídlem v zahraničí (NRD); vyzývá lotyšské 
orgány, aby zajistily, aby byl zachován přísný dohled nad těmito bankami a také patřičná 
opatření v oblasti řízení rizik; 

10. vyzývá lotyšské orgány, aby udržely současný kurs praktických příprav, aby byl zajištěn 
hladký přechod na společnou měnu; vyzývá lotyšskou vládu, aby zajistila, aby zavedení 
eura nebylo využito ke skrytému zvyšování cen;

11. vyzývá Radu, aby informovala Parlament, bude-li mít v úmyslu odchýlit se od znění 
schváleného Parlamentem;

12. vyzývá Radu, aby znovu konzultovala s Parlamentem, bude-li mít v úmyslu podstatně 
změnit znění schválené Parlamentem;

13. pověřuje svého předsedu, aby předal postoj Parlamentu Radě, Komisi a Evropské 
centrální bance.
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

Dne 4. března 2013 požádalo Lotyšsko o posouzení konvergence formou konvergenční 
zprávy podle čl. 140 odst. 1 Smlouvy o fungování Evropské unie (SFEU). Kritéria, která musí 
Lotyšsko splnit pro přijetí eura ke dni 1. ledna 2014, jsou stanovena v čl. 140 odst. 1 SFEU. 

Lotyšsko je v současné době „členským státem, na který se vztahuje výjimka“, a není tedy 
členem eurozóny. 

Čl. 140 odst. 2 stanoví, že Rada na základě zpráv Komise a ECB a po konzultaci s Evropským 
parlamentem rozhoduje na návrh Komise kvalifikovanou většinou, které členské státy, na 
které se vztahuje výjimka, splňují podmínky nezbytné na základě kritérií stanovených
v čl. 140 odst. l SFEU, a zruší výjimky dotyčných států.

Dne 5. června 2013 Komise ve své konvergenční zprávě navrhla, aby Lotyšsko přijalo euro ke 
dni 1. ledna 2014. 

Evropský parlament musí konvergenční zprávu se souvisejícím návrhem právního aktu 
projednat a vydat stanovisko. I přes jisté výhrady týkající se jednotlivých otázek zpravodaj 
doporučuje, aby byla příslušná výjimka s platností od 1. ledna 2014 zrušena.

Ke konvergenčním kritériím podle čl. 140 odst. 1 SFEU zpravodaj poznamenává:

1. Slučitelnost vnitrostátních právních předpisů s článkem 130 a 131 a se statutem ECB 

Díky změnám v zákoně o lotyšské národní bance a také přijetí zákona o fiskální kázni
a zákona podrobně upravujícího přechod na euro Lotyšsko v plném rozsahu splňuje 
požadavky pro přijetí eura stanovené ve Smlouvách a ve statutu ECB a ESCB.

2. Dosažení vysoké úrovně cenové stability

V referenčním období od května 2012 do dubna 2013 činila 12měsíční průměrná míra inflace 
HICP v Lotyšsku 1,3 %, tj. byla výrazně pod referenční hodnotou 2,7 %. Lotyšsko tak spolu 
se Švédskem a Irskem patří ke třem členským státům s nejlepšími výsledky, které určují 
referenční hodnotu inflace. I když by podle očekávání měla současná velmi nízká inflace 
HICP růst, prognózy vidí Lotyšsko i v nadcházejících měsících i nadále pod referenční 
hodnotou. Očekává se, že díky obezřetnému postoji ve fiskální politice se podaří zachovat 
udržitelnou úroveň cenové stability.

3. Dlouhodobě udržitelný stav veřejných financí

Lotyšska se týká rozhodnutí Rady o existenci nadměrného schodku. V referenčním roce 2012 
činil celkový schodek veřejných financí 1,2 % HDP. Celkový hrubý dluh veřejných financí 
činil 40,7 % HDP. Na základě jarní prognózy Evropské komise z května 2013 odhadující 
celkový schodek veřejných financí na 1,2 % HDP a dluh na 43,2 % HDP se Komise domnívá, 
že situace nadměrného schodku byla napravena. 
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3.1 Schopnost Lotyšska splácet dluh v rámci programů platební bilance 

Protože lotyšská vláda shromažďuje prostředky na rozsáhlé splátky dluhů Evropské unii
a Světové bance v letech 2014–2015, měla by podle očekávání výše dluhu v roce 2013 vzrůst. 
Zbývající splátky v rámci asistenčního programu platební bilance (program Světové banky) 
již byly započítány do odhadu výše veřejného dluhu a úrokových plátek v nadcházejících 
letech. Budou refinancovány půjčkami státu na globálních finančních trzích, na nichž se nyní 
Lotyšsku nabízejí velmi výhodné finanční podmínky. To mu umožnilo před koncem roku 
2012 předčasně vyrovnat své zbývající závazky vůči MMF. Téměř 60 % těchto splátek bylo 
uhrazeno před stanoveným termínem. Jelikož v rozmezí let 2014/2015 dojde ke splacení 
dluhů Evropské unii a Světové bance, očekává se, že poměr celkového dluhu veřejných 
financí vůči HDP v roce 2014 znovu poklesne na 40 %. 

4. Dodržování normálních fluktuačních rozpětí mechanismů směnných kurzů II (ERM II) 
po dobu minimálně dvou předchozích let

Lotyšský lats (LVL) je v mechanismu směnných kurzů II (ERM II) od 2. května 2005. 
Standardní fluktuační pásmo je stanoveno na ± 15 %. Od vstupu do ERM II se Lotyšsko 
drželo v užším fluktuačním pásmu ± 1 % okolo středního kurzu. V průběhu dvouletého 
posuzovaného období se směnný kurz EUR/LVL neodchýlil od svého středního kurzu o více 
než ±1 %. V posledních dvou letech se směnný kurz neocitl ve vážnějším napětí.

5. Trvanlivost konvergence, jak ji odrážejí míry dlouhodobých úrokových sazeb

Vývoj dlouhodobých úrokových sazeb se posuzuje na základě výnosů na sekundárních trzích 
připadajících na jeden referenční vládní dluhopis se zbytkovou splatností kolem 10 let. Zde 
znovu Lotyšsko spolu se Švédskem a Irskem patří mezi tři referenční členské státy, které 
určují referenční hodnotu ve výši 5,5 %. 12měsíční pohyblivý průměrný výnos lotyšského 
referenčního dluhopisu v dubnu 2013 činil 3,8 %, což je výrazně pod referenční hodnotou.

6. Hospodářská integrace a konvergence (čl. 140 odst. 1 poslední úsek)

Lotyšsko v posledních desetiletích po svém přechodu na tržní ekonomiku zaznamenalo 
výrazný hospodářský pokrok. Ekonomické reformy hrály při tomto pokroku stěžejní roli, 
zvýšily konkurenceschopnost a napomohly integraci s hospodářstvím EU, ale také v širším
měřítku se světovou ekonomikou. Po sobě přicházející vlády byly také při strukturálních 
reformách mimořádně nekompromisní. Při posledních reformách provedených v letech 2009–
2010 byly v době krize výrazně sníženy mzdy a zvýšeny daně. Tato úsporná opatření byla 
velice úspěšná a vytvořila podmínky pro to, aby se Lotyšsko vymanilo z krize. I přes 
krátkodobě vysoké náklady se Lotyšsku podařilo provádět důvěryhodné politiky, které 
nasměrovaly zemi zpět na trajektorii stabilního růstu. V posledních deseti letech byly rovněž 
zaznamenány mimořádné výkyvy u ekonomických ukazatelů. V důsledku masivního přílivu 
kapitálu, který trval delší čas a finančně podnítil obrovský vzestup výstavby a spotřeby, 
současný schodek státního účtu poklesl na rekordní minimum –22,5 % HDP v roce 2006.
K radikální nápravě došlo v době vážné krize v letech 2009–2010 a výsledkem byl přebytek 
ve výši 8,6 % v roce 2009. Současný stav státního rozpočtu se od té doby stabilizoval na 
nízkém schodku –1,7 % v roce 2012 a podle prognóz má být i nadále stabilní.
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Lotyšsko se dobře integrovalo do hospodářství EU prostřednictvím obchodních a investičních 
vazeb. Je to malá otevřená ekonomika, která od svého přistoupení k EU v roce 2004 získávala 
odbyt na vývozních trzích a zvyšovala svou otevřenost obchodní výměně. Podíl vývozu zboží
a služeb na HDP je stále ještě nižší než u jeho pobaltských sousedů. Obchodní integrace s EU 
však postupuje velice rychle, stejně jako se rozšiřují vývozy do Ruska, které je hlavním 
obchodním partnerem Lotyšska mimo EU-27. Ambiciózní reformy v podnikatelském sektoru 
přispívají ke konkurenceschopnosti Lotyšska. Snížily se náklady na zahájení činnosti 
podniků, byly zjednodušeny postupy pro registraci nemovitostí, získání stavebního povolení
a výběr daní a byla racionalizována úpadková řízení. Monitorovací zpráva Komise z roku 
2012 týkající se konkurenceschopnosti řadí Lotyšsko z hlediska podnikatelského prostředí 
nad průměr EU. Průmyslová konkurenceschopnost Lotyšska se neustále zlepšuje, ještě je však 
třeba zapracovat na tom, aby země dosahovala lepších výsledků v úsilí o inovace. 

Pokud jde o provádění právních předpisů EU ve vnitrostátním právu, patří výsledky Lotyšska
k nejlepším v EU: v prosinci 2012 činila míra neprovedených předpisů 0,4 %.1

7. Specifické problémy v případě Lotyšska

7.1 Stabilita finančního sektoru

Lotyšský finanční sektor je dobře integrován do finančního systému EU, zvláště skrze své 
vazby na severské finanční skupiny. Velikost lotyšského finančního sektoru je poměrně 
skrovná, pokud jde o celková aktiva, která dosahují 129 % HDP (průměr EU činí 369 % 
HDP), a velmi malá v absolutních číslech (28 miliard EUR). Sektor finančních služeb
v Lotyšsku se podílí na HDP pouhými 3,5 %.

Lotyšsko má dlouho tradici v poskytování služeb klientům bank, kteří mají sídlo v zahraničí; 
Vysoký podíl vkladů klientů se sídlem v zahraničí (NRD), který v roce 2012 činil 48,9 %, lze 
pokládat za charakteristický pro lotyšský bankovní sektor. Podle MMF asi 80–90 % NRD 
pochází ze zemí bývalého SNS. V tomto směru hrají důležitou roli zeměpisné, historické
a kulturní důvody, zejména zeměpisná blízkost Rusku a velká rusky hovořící menšina
v Lotyšsku. 

Banky, které se specializují na NRD a vyvíjejí činnost v této oblasti, představují zhruba 1/3 
celkových aktiv bankovního sektoru. Na domácím trhu tyto banky působí pouze okrajově, na 
němž hrají hlavní roli dceřiné společnosti a pobočky velkých skandinávských bank. Podíl 
bank s NRD na domácím úvěrovém a vkladovém trhu činil koncem roku 2012 11,2 %, resp. 
10,3 %. Celkový čistý příspěvek sektoru NRD k finančním aktivům a devizovým rezervám je 
velmi nízký.

Jako ochrana před riziky spojenými s činnostmi v souvislosti s NRD se na banky, které drží 
NRD, vztahuje přísná regulace. Lotyšsko již provedlo komplexní opatření, například stanovilo 
pro tyto banky dodatečné požadavky týkající se kapitálu a likvidity. Mimoto je tzv. 
zátěžovými testy likvidity zabezpečeno, aby každá z bank zvládla situaci případného 
                                               
1 Viz nejnovější 29. výroční zpráva Evropské komise o kontrole uplatňování práva EU [COM(2012) 714],
http://ec.europa.eu/eu_law/infringements/infringements_annual_report_29_en.htm.
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odčerpání až poloviny jejích NRD, aniž by potřebovala k záchraně jiné zdroje financování. 
Komise pro finanční a kapitálové trhy sleduje velmi aktivně banky s NRD a zajišťuje přísný 
dohled nad nimi, včetně dohledu nad jejich vnitřními postupy, kvalitou aktiv a příslušnými 
účty.

Jakkoli Lotyšsko obecně dodržuje mezinárodní pravidla ve věci praní peněz, je i nadále 
zásadně důležité zajistit důsledné a účinné uplatňování těchto standardů.

7.2 Pouze mírná podpora veřejnosti, pokud jde o načasování přijetí eura

Zásadním problémem je v případě Lotyšska nízká či maximálně mírná podpora veřejnosti
v otázce přijetí eura. Možná ztráta národní identity, ztráta kontroly nad státními financemi
a spekulativní zvýšení cen při přechodu na euro byly podle průzkumu Eurobarometru 
provedeného v roce 2012 hlavními důsledky přijetí eura, kterých se Lotyši bojí. Téměř 
všechny vrstvy společnosti se navíc shodují v kritice nedostatečné komunikace ze strany 
vlády a státních orgánů. I když probíhá rozsáhlá informační a komunikační kampaň, velkou 
část veřejnosti se zatím těmto iniciativám nepodařilo oslovit.

V parlamentu hlasovala opozice proti přijetí eura s odůvodněním, že ani lotyšská ekonomika, 
ani společnost není na euro připravena a že současný stav eurozóny není příznivý. V lotyšské 
společnosti tudíž převládá nejistota, zda je načasování přijetí eura vhodné.

Při průzkumu veřejného mínění v únoru 2013 (provedeném společností TNS) uvedlo 63 %
z dotázaných lotyšských občanů, že se k euru staví zcela nebo spíše negativně, naopak kladný 
či spíše kladný postoj vůči společné měně zaujalo 33 % oslovených. V průzkumech z poslední 
doby je však patrná tendence k pomalému poklesu zcela negativních postojů. Je nanejvýš 
důležité, aby lotyšská vláda a lotyšské orgány pokračovaly ve svém úsilí s cílem informovat 
veřejnost a zapojit ji do diskuse o přijetí eura. 

7.3 Lotyšský trh práce

Dalším problémem je i nadále dlouhodobá nezaměstnanost. Ačkoli pro trh práce v zemi byla 
během krize příznačná vysoká míra flexibility, lidé shánějící práci prokázali velkou schopnost 
mobility v rámci EU, v důsledku čehož se zvýšil počet lidí odcházejících do zahraničí
a značný odliv cenné pracovní síly. Díky hospodářskému oživení a neutuchajícím snahám
o vytváření pracovních míst se v roce 2012 snížila míra odchodu lidí do zahraničí. Díky 
vysokým mírám růstu se pozvolna snižují údaje o procentu nezaměstnaných, a to z maxima ve 
výši 19,8 % v roce 2010 na 14,9 % v roce 2012. Strukturální nezaměstnanost udržují na 
vysoké úrovni především regionální rozdíly a skutečnost, že pro některé segmenty trhu práce 
nejsou k dispozici lidé s odpovídajícími dovednostmi. Změny v zájmu zlepšení fungování trhu 
práce jsou i nadále klíčové, nemá-li neustále docházet ke ztrátě potenciálního výkonu
a přílišným úpravám mezd. Strukturální nedostatky na trhu práce je třeba řešit aktivními 
politikami zaměřenými na trh práce a reformami vzdělávacího systému.

8. Poznámka týkající se konzultace s Evropským parlamentem

V minulosti byl při postupech týkajících se přijetí eura Evropský parlament často vehnán do 
nepřijatelně časové tísně, když s ním byly příslušné návrhy konzultovány.
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Čas, který byl v tomto případě formálně ponechán mezi zveřejněním konvergenční zprávy 
dne 5. června a nezbytnou konzultací s Parlamentem v plénu ve dnech 1.–4. července, je 
rovněž neuspokojivý. Napjatý časový rozvrh postupu v Parlamentu nedává prostor ani pro 
pořízení překladů návrhu zprávy (postup proto probíhá pouze v angličtině), ani pro dostatečné 
důkladné a podrobné zkoumání konvergenční zprávy.

S předzvěstí těchto obtíží započal výbor ECON a zpravodaj svou práci s předstihem tím, že 
již v únoru 2013 uspořádali slyšení s lotyšskými orgány (přítomen byl ministr financí
a guvernér národní banky). V květnu se uskutečnily důvěrné konzultace s Komisí a ECB. 
Konečně, ve dnech 29.–31. května 2013 navštívil zpravodaj Rigu, aby se na místě 
bezprostředně obeznámil se stavem věcí. Zpravodaj se sešel s představiteli vlády, ale také se 
zástupci centrální banky, orgánů finančního dohledu, finančního sektoru, sociálních partnerů
a také se zástupci občanských iniciativ a opozice, kteří byli v otázce zavedení eura v Lotyšsku 
dosti skeptičtí. 

I přes výše uvedené problémy Parlament svým proaktivním brzkým angažováním se v této 
věci prokazuje, že je spolehlivým partnerem, když jde o rychlé rozhodování v EU.


